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Although most evangelicals know 
about William Tyndale’s life, much is 
unknown about him even five 
hundred years after his complete New 
Testament was published in English. 
Few people realize what an impact he 
had on the translation of the Bible 
into English. Without his work, 
when would we English-speaking 
people have received God’s Word in 
our language?

Tyndale was born in Gloucestershire, 
England, in 1494. He was from a prominent, upper-class 

family. He was ordained a priest in the Catholic Church in 
1512. Tyndale studied at Magdalen College School at 

Oxford and Cambridge University, where he became 
fluent in Greek, Hebrew, Latin, and several 
European languages. The Hebrew, Greek, and Latin 
languages would be necessary for his translation 
work. At that time, the Latin Vulgate was 
considered the only true version of the Bible.

In 1523, Tyndale requested permission from 
the ecclesiastical authorities to translate the Bible 
into English from the Hebrew and Greek, but this 
was denied. Leaving England, never to return, he 
traveled to Germany, where his translation work 

was done. He completed translating the New 
Testament from the Greek in 1526 and began 

working on the Old Testament in 1530, publishing 
Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, and 

Deuteronomy within the next two years. This 
work was then smuggled into England.

Tyndale lived in Antwerp, Belgium, in 
1535, under the protection of English 
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The beginning of the Gospel of John, from 
 Tyndale's 1525 translation of the New Testament
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Statue of William Tyndale in the Victoria 
Embankment Gardens, London - By Adam Bishop
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Catch the vision for a reliable Bible translation in every language, a Bible in every hand. Catch the vision for a reliable Bible translation in every language, a Bible in every hand.

God’s Word Still Changes Lives
Just as the translation work of William Tyndale changed the lives of 

people, God’s Word continues to do the same today. Yet without His 
Word in their own language, people struggle to understand God’s truth. 
They may trust Christ, but without His Word in a language they can easily 
understand, spiritual growth is very difficult.

In 1966, the United States Congress established a permanent day  
of the year to honor Bible translation. Bible Translation Day occurs 
annually on September 30. Bibles International encourages churches 
and individuals to make an intentional observance on that day or the 
prior Sunday, September 27, 2026. On that day, highlight the ministry  
of Bible translation and the need to provide God’s Word in nearly 3,300 
languages still waiting for it. Honor those, past and present, who have 
given so much—even their very lives—for the sake of the Bible. Pray for 
the translation work being done and financially support current projects.

To request a Bibles International representative to speak at your church, 
or to be involved in the life-changing ministry of Bible translation, 
contact us at (616) 942-7712 or inbox@biblesint.org.
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merchants, since it was no longer safe for him to live in England. But later in 
1535, he was betrayed by Henry Phillips, a spy for those who opposed the 
translation of the Bible, or any part thereof, into English. Tyndale was 
imprisoned in Vilvoorde Castle near Brussels, where he was held for 
approximately16 months. 

Before he was strangled and burned at the stake, in Vilvoorde, Tyndale  
cried out loudly and with zeal, “Lord, open the king of England’s eyes.” It is 
believed that he was martyred on October 6, 1536, although there is some 
conjecture regarding the actual date.

In this, the anniversary year of Tyndale’s publication of the first complete 
New Testament in English, let us rejoice at his work on our behalf. And let us 
read with new appreciation the English Bibles we hold in our hands.
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